
V piatok 24. septembra sa 
na Námestí Karola Salvu v 
Klenovci uskutočnil jubilej-
ný 10. ročník cezhraničné-
ho hudobného folklórneho 
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Návraty k hudobným tradíc iám
festivalu Návraty k hudob-
ným tradíciám – Letí pieseň 
z pier na pery, ktorý v sobo-
tu a v nedeľu pokračoval v 
partnerskej maďarskej obci 

Mihálygerge. Organizátormi 
podujatia boli obec Kleno-
vec, maďarská obec Mihály-
gerge a Občianske združenie 
RODON Klenovec.

Na Slovenské národné povstanie  nezabúdame
Obec Klenovec a základ-
ná organizácia Slovenského 
zväzu protifašistických bo-
jovníkov pripravili pri príle-
žitosti 66. výročia Povstania 
spomienkové oslavy, ktoré 
sa konali 2. septembra. Za-
čali sa pietnym aktom – kla-
dením vencov k pomníku 
padlých v 1. a 2. svetovej 
vojne a k pamätníku Sloven-
ského národného povstania 
o 11. hodine dopoludnia, na 
ktorom sa zúčastnili pred-
stavitelia obce, členovia Slo-
venského zväzu protifašis-
tických bojovníkov (SZPB) 

a žiaci Základnej školy Vla-
dimíra Mináča a Špeciálnej 
základnej školy.
Zhromaždenie pri pamätní-
ku Povstania otvoril staros-
ta obce JUDr. Pavel Struhár. 
Príležitostnú báseň Pomníky 
minulosti zarecitovala Má-
ria Balciarová, žiačka ôsmej 
A triedy. Slávnostný prejav 
predniesla Júlia Segečo-
vá, predsedníčka ZO SZPB. 
Ocenila význam Slovenské-
ho národného povstania a 
skutočnosť, že už tri gene-
rácie žijú v dôsledku poráž-
ky fašizmu v mieri a dodala: 

„Našou úlohou je pokračo-
vať v plnení odkazu Povsta-
nia. Jeho tradície sú v na-
šej obci stále živé. Zverstvá 
fašizmu pripomínajú aj dve 
vypálené osady na klenov-
ských vrchoch, na čo nemô-
žeme zabudnúť. Slovenské 
národné povstanie rehabili-
tovalo Slovensko, ktoré v 2. 
svetovej vojne spočiatku ko-
laborovalo s nemeckým faši-
zmom. Slováci povstali proti 
fašistickej okupácii a nako-
niec zvíťazili.“ V závere svoj-
ho prejavu sa prihovorila k 
žiakom, ktorým sa poďako-

vala za záujem o Povstanie, 
a zaželala im v novom škol-
skom roku veľa úspechov.
Odpoludnia sa členovia 
ZO SZPB zišli na členskej 
schôdzi, na ktorej zhodnoti-
li plnenie úloh po 14. zjazde 
(2009). V minulosti ZO SZPB 
v Klenovci bola početnou or-
ganizáciou, ktorá združova-
la priamych účastníkov od-
boja v 2. svetovej vojne. V 
ostatnom období sa ich rady 
prirodzeným spôsobom pre-
riedili. SZPB prijíma na ich 
miesta nových členov.

(pokračovanie na strane 2)

(pokračovanie na strane 2)

foto a úprava: Michal Kňažek

Vo večernom programe sa predstavila sa aj  generácia

V úvodnej časti festiva-
lu vystúpili deti z Detského 
folklórneho súboru Zornič-
ka s programom Siau Peter 
proso i pšeničku. V hlavnom 
programe mohli návštevníci 
tohto podujatia vidieť sólis-
tov inštrumentalistov a ľu-
dové hudby zo Slovenska, 
Maďarska a Poľska. Klenov-
ským námestím tak zneli 
fujary Jána Krotáka, Pavla 
Bielčíka a Miroslava Mon-
coľa z Kokavy nad Rima-
vicou, citara a sólo spev zo 
Bzenice, fujara, gajdy a píš-
ťala Milana Katreniaka z Ti-
sovca.

foto: Michal Kňažek



*2. septembra sa na Námestí 
Karola Salvu v Klenovci ko-
nali spomienkové oslavy 66. 
výročia vyhlásenia Sloven-
ského národného povstania.

*8. septembra sa v Klenov-
ci uskutočnilo rokovanie s 
predstaviteľmi spoločnos-
ti RW Slovensko, majiteľom 
Georgom M. Wolfom, kona-
teľom Petrom Haluškom a 
Jánom Vrbiarom. Obec Kle-
novec zastupovali staros-
ta obce Pavel Struhár, zá-
stupkyňa starostu Blažena 
Hrušková, predseda finanč-
nej komisie Michal Kňažek, 
pracovník obecného úradu 
Mário Trnavský a hlavný 
kontrolór obce Martin Bob-
rovský.

*9. septembra sa starosta 
obce JUDr. Pavel Struhár 
zúčastnil vo Veľkých Teria-
kovciach na rokovaní o mož-
nosti podávania projektov 
prostredníctvom Miestnej 
akčnej skupiny Malohont

*13. septembra sa uskutoč-
nilo v Hodejove zasadnutie 
Rady Združenia miest a ob-
cí Gemera a Malohontu, na 
ktorom sa zúčastnil starosta 
obce JUDr. Pavel Struhár.

*14. septembra sa v Klenov-
ci konalo prípravné stretnu-
tie cezhraničného hudob-
ného folklórneho festivalu 
Návraty k hudobným tradí-
ciám, na ktorom obec Kle-
novec zastupovali starosta 
obce JUDr. Pavel Struhár, 
zástupkyňa starostu Mgr. 
Blažena Hrušková a riadi-
teľ kultúry Jaroslav Zvara. 
Maďarskú obec Mihályger-
ge reprezentoval Ferdinánd 
Egyed.

*20. septembra sa v Klenovci 
uskutočnilo výberové kona-
nie na dodávateľa prác pro-
jektu Revitalizácia námes-
tia, na ktorej sa zúčastnil 
starosta obce JUDr. Pavel 
Struhár, zástupkyňa staros-
tu Mgr. Blažena Hrušková a 
pracovník obecného úradu 
Ing. Mário Trnavský.

*22. septembra sa starosta 
obce JUDr. Pavel Struhár 
zúčastnil v Rimavskej Bani 
na zasadnutí Mikroregiónu 
Sinec – Kokavsko.

*24. - 26. septembra sa 
uskutočnil cezhraničný fol-
klórny festival Návraty k hu-
dobným tradíciám.

Blažena Hrušková
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Udialo sa ...

Zneli tiež heligónka Ľu-
bomíra Zvaru, ústna har-
monika Jána Vrbinského a 
píšťalka Alexa Bálinta z Kle-
novca. Svoje hudobné ume-
nie predstavili aj heligonkári 
Folklórneho súboru Vepor 
Peter Brádňanský, Marián 
Dovala, Michal Máliš a Mi-
chal Jakabšic, heligonkári 
Detského folklórneho súbo-
ru Mladosť Jozef Búlka, Erik 
Medveď a Peter Medveď, Ľu-
dová hudba folklórneho sú-
boru Vepor a Ľudová hudba 
detského folklórneho sú-
boru Mladosť. Hosťami 10. 
ročníka cezhraničného hu-

dobného folklórneho festiva-
lu boli Ľudová hudba Töcsök 
a sólisti na tárogáto Deák 
a vnuk z Maďarska, ako aj 
spevácka skupina Jestrabie 
z Poľska.
Okrem hudobnej ponuky si 

mohli návštevníci tohto po-
dujatia pochutiť aj na gas-
tronomických špecialitách 
Ženskej speváckej skupiny 
folklórneho súboru Vepor. 
Sprievodnými podujatiami 
boli výstavka tekvíc, výstav-
ka prác detí a tvorivé dielne 
Remeslo má zlaté dno.
V sobotu program festiva-

lu pokračoval v Maďarsku, 
v obci Mihálygerge, kde sa 

okrem hudby a spevu usku-
točnila aj súťaž vo varení 
národných špecialít, v kto-
rej boli ocenení aj členovia 
Mužskej speváckej skupiny 
folklórneho súboru Vepor. 
V osobitnej súťaži o najlep-
šiu pálenku získal 1. miesto 
Tomáš Golčiter, ktorý repre-
zentoval Klenovec a pálenka 
Jaroslava Zvaru získala oce-
nenie za estetický vzhľad. 
Ďakovný list dostali aj vý-
tvory z tekvíc, ktoré urobili 
deti z Materskej školy Karola 
Pajera a žiaci Špeciálnej zá-
kladnej školy z Klenovca.

Blažena Hrušková

Návraty k hudobným tradíc iám
(dokončenie zo strany 1)

Neúspešné referendum
V sobotu 18. septembra sa v 

Klenovci, tak ako aj na celom 
Slovensku, konalo referen-
dum vypísané prezidentom 
republiky Ivanom Gašparovi-
čom, ktoré iniciovala strana 
SaS. Občania mali možnosť 
odpovedať na šesť otázok. 
Otázka 1: Súhlasíte s tým, 

aby Národná rada Sloven-
skej republiky zákonom zru-
šila povinnosť fyzických osôb 
a právnických osôb platiť 
úhradu za služby verejnos-
ti poskytované Slovenskou 
televíziou a Slovenským roz-
hlasom?
Otázka 2: Súhlasíte s tým, 

aby Národná rada Sloven-
skej republiky zákonom roz-
šírila možnosť prejednať ko-
nanie poslanca Národnej 

rady Slovenskej republiky 
ako priestupok na všetky 
priestupky podľa zákona o 
priestupkoch?
Otázka 3: Súhlasíte s tým, 

aby Národná rada Slovenskej 
republiky ústavným záko-
nom znížila počet poslancov 
Národnej rady Slovenskej re-
publiky na 100 s účinnosťou 
od nasledujúceho volebného 
obdobia?
Otázka 4: Súhlasíte s tým, 

aby Národná rada Slovenskej 
republiky zákonom ustano-
vila, že orgány verejnej mo-
ci môžu obstarávať osobné 
motorové vozidlá s obstará-
vacou cenou maximálne 40 
tisíc eur?
Otázka 5: Súhlasíte s tým, 

aby Národná rada Slovenskej 

republiky ustanovila mož­
nosť voliť poslancov Národ-
nej rady Slovenskej republi-
ky a poslancov Európskeho 
parlamentu prostredníctvom 
internetu?
Otázka 6: Súhlasíte s tým, 

aby Národná rada Slovenskej 
republiky zákonom vyňala 
osoby poverené výkonom ve-
rejnej moci z možnosti uplat-
niť právo na odpoveď podľa 
tlačového zákona?

Hoci občania zúčastnení na 
referende odpovedali kladne 
väčšinou na všetky otázky, 
referendum pre nízku účasť 
bolo neplatné.

V obci Klenovec sa na refe-
rende zúčastnilo 14, 50% ob-
čanov.

Na Slovenské národné povstanie  . . .
(dokončenie zo strany 1)

Pozostalých, sympatizantov 
SZPB a občanov demokra-
tického zmýšľania, ktorým 
leží na srdci odkaz Povstania 
a protifašistického hnutia.
14. zjazd SZPB znova vytý-
čil úlohu omladenia členskej 
základne a funkcionárske-
ho aktívu. ZO SZPB v Kle-
novci sa rozhodla do konca 
roka prijať 15 nových čle-
nov. Výbor ZO SZPB vyzý-
va občanov a občianky, ktorí 
majú záujem o členstvo, aby 
sa prihlásili u predsedníč-
ky J. Segečovej alebo u čle-
nov výboru. Slovenský zväz 
protifašistických bojovníkov 
je prestížna organizácia, v 
ktorej členstvo znamená vý-
znamné postavenie, vážnosť 
a dôstojnosť v spoločnosti.

Július Molitoris

Blažena Hrušková

Pamätník SNP v parku na Námestí Karola Salvu

foto: Michal Kňažek
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MAS Malohont na exkurzi i  v  Estónsku
V dňoch 12. - 17. septem-

bra organizovalo Regionál-
ne pracovisko Národnej sie-
te rozvoja vidieka v Banskej 
Bystrici odbornú exkurziu 
do Estónska pre miestne 
akčné skupiny z Bansko-
bystrického kraja. Hosťujú­
cim partnerom bola Es-
tónska vidiecka sieť, ktorá 
zabezpečila odborný pro-
gram v 3 miestnych akčných 
skupinách v južnej časti Es-
tónska. 
Po takmer 25 hodinovej 

cesta autobusom zo Zvolena 
sa stala naším prvým hos-
titeľom miestna akčná sku-
pina Pärnu Bay Partnership 
(Partnerstvo Pernovského 
zálivu) na juhozápadnom 
pobreží Estónska v sused-
stve mesta Pärnu. So zá-
stupcami MAS sme sa stretli 
v rekreačnom zariadení Villa 
Andropoff na pobreží, kde 
sme boli v tento deň ubyto-
vaní. 
Po privítaní a obede bol na-

šou prvou zastávkou prázd-
ninový dom Ojako v ob-
ci Marksa, kde nám bola v 
skratke predstavená miest-
na akčná skupina, vzdelá-
vacie aktivity pre mladých 
ľudí z regiónu a miestny roz-
vojový projekt „Romantické 
pobrežie“. Je to cesta, ktorá 
vedie pozdĺž 250 km dlhého 
pobrežia a spája rôzne zaria­
denia a služby pre návštev-
níkov tejto oblasti, ako aj 
rôzne kultúrne, historické a 
prírodné zaujímavosti a na-
vonok sa prezentuje pod jed-
nou značkou. 
Súčasťou prázdninového 

domu Ojako sú aj záhradné 
domy s niekoľkými saunami 
a sudmi na kúpanie.
Ďalšou zastávkou bolo al-

ternatívne medicínske cen-
trum v obci Menmo zame-
rané na tibetskú medicínu, 
ktoré postupne buduje mla-
dá rodina prestavbou starej 
usadlosti. Jedna z miestnos-
tí na meditáciu bude realizo-
vaná s podporou cez prístup 
Leader. V závere dňa sme 
navštívili bylinkovú záhra-
du Tamme s predajňou ča-
jov, korenín a rôznych do-
mácich pochutín, ktorá je 
zaradená do spomínanej ro-
mantickej cesty po pobreží. 
Jej majiteľka tu organizuje 
aj vzdelávacie aktivity zame-
rané na podporu využívania 
miestnych zdrojov pre zdra-
vé stravovanie.
Počas druhého dňa sme 

absolvovali prehliadku nie-
koľkých projektov v miest-
nej akčnej skupine Võrtsjär-
ve Association (Združenie 
okolo jazera Võrtsjärve) rea-
lizovaných v rámci prístupu 
Leader. Prvým bolo kultúr-
ne centrum miestnych žien 
v obci Koksvere, v ktorom 
sa stretávajú miestni obyva-
telia a organizujú rôzne po-
dujatia. Vzniklo prestavbou 
opusteného starého kultúr-
neho domu. Finančnú pod-
poru na tento projekt zís-
kalo miestne združenie a 
spolufinancovaním pomohla 
obec. Zaujímavou zastávkou 
bola fara Pilistvere s veľkou 
záhradou, na ktorej nám 
miestny pastor predstavil 
prácu s mladými ľuďmi, to, 
ako ich zapája do voľno ča-
sových aktivít i prác na fa-
re. Jedným z projektov, kto-

ktorá je pomenovaná podľa 
etnickej skupiny obyvateľov 
žijúcej v južnej časti Estón-
ska. 
V kultúrnom dome v obci 

Paistu sme sa v rámci spo-
ločenského večera zoznámili 
s miestnou kultúrou, ktorú 
nám sprostredkovali miest-
ne folklórne skupiny. Spes-
trením večera bola škola 
tanca a rôzne folklórne hry. 
Potom sme boli ubytovaní 
v športovom a rekreačnom 
centre Holstre – Polli. 
Na tretí deň sme boli po-

čas cesty autobusom do ob-
ce Karksi  oboznámení s 3 
projektami realizovanými s 
podporou cez prístup Leader 
ako napríklad rekreačná zó-
na pri jazere, park okolo pa-
mätníka a základná škola 
spojená s materskou školou. 
Doobedňajší program sme 

Návrat do histórie a úctu k 
historickému dedičstvu bolo 
cítiť na každom kroku počas 
prehliadky starého zámku v 
Õisu s rozsiahlym okolitým 
areálom a ďalšími obytný-
mi i hospodárskymi objekt-
mi, ktorého súčasťou bola aj 
stará kováčska dielňa. V jej 
priestoroch sme sa dozvede-
li viac informácií o jej histó-
rii, plánoch do budúcnosti a 
o aktivitách miestnej akčnej 
skupiny Mulgimaa Develop-
ment.
Potom sme sa presunuli do 

mesta Viljandi a ubytovali 
sme sa v hoteli Central. Po 
večeri sme sa s Ave Brem-
se rozprávali o fungovaní 
prístupu Leader a miest-
nych akčných skupín v Es-
tónsku. 
V posledný deň ráno po-

čas presunu autobusom 
do mestečka Abja nás Ave 
Bremse oboznámila s čin-
nosťou a aktivitami Estón-
skej vidieckej siete. Tu sme 
navštívili miestne múzeum 
a centrum pre starých a po-
stihnutých ľudí Mulgi Uku-
vakk, ktorí sa venujú ruč-
ným prácam a ich predaju, 
najmä rôznych textilných 
výrobkov. Po obede a roz­
lúčke v miestnej reštaurácii 
sme sa vydali na cestu späť 
na Slovensko.
Exkurzie sa zúčastnilo 34 

účastníkov z miestnych akč-
ných skupín z Banskobyst-
rického kraja, z toho 7 zá-
stupcov MAS MALOHONT.  
Programom exkurzie nás 
počas celého pobytu sprevá-
dzala Ave Bremse, riaditeľ-
ka Estónskej vidieckej siete. 
Všetci sme  sa  opäť pre-
svedčili o tom, že je lepšie 
raz vidieť ako stokrát počuť. 
Okrem zaujímavých projek-
tov, nových podnetov a in-
formácií, sme spoznali malú 
(pre nás) nepoznanú kraji-
nu, ale najmä skromných a 
šikovných ľudí, ktorí si vá-
žia svoju históriu, kultúru a 
prírodné hodnoty.
Dôležitým poznatkom pre 

nás je aj to, že prístup Le-
ader má v Estónsku vý-
znamné postavenie, miest-
ne akčné skupiny sú silným 
partnerom národných inšti-
túcií a podmienky dané kra-
jinou nie sú obmedzujúce, 
naopak dávajú pomerne veľ-
kú voľnosť a dôveru miest-
nym aktérom.

Miroslava Kubaliaková

Účastníci exkurzie z MAS Malohont na spoločnej fotografii
ré spoločne realizovali bol 
aj pamätník deportovaných 
Estóncov počas sovietskej 
nadvlády v blízkosti fary.
Poobede sme v obci Tarvas-

tu absolvovali malú prechá-
dzku k lesným bunkrom, 
ktoré renovuje miestne anti-
sovietske hnutie Ennukse s 
podporou prístupu Leader. 
V ďalšej obci Polli sme na-
vštívili ovocinársku spoloč-
nosť, ktorá sa venuje pesto-
vaniu a spracovaniu najmä 
jabĺk, sliviek a rôznych bo-
buľovín a tieto služby posky-
tuje aj miestnym farmárom.
Večer sme sa presunuli do 

územia miestnej akčnej sku-
piny Mulgimaa Development 
(Rozvoj regiónu Mulgimaa), 

ukončili prehliadkou zrúca-
nín pevnosti, uprostred kto-
rej sa nachádza kostol sv. 
Petra so šikmou vežou. Celý 
areál má prenajaté od cirk-
vi miestne združenie mla-
dých ľudí, ktoré tento areál 
postupne obnovuje a orga-
nizuje tam rôzne kultúrne a 
športové podujatia. V rámci 
prístupu Leader realizujú v 
súčasnosti výmenu okien na 
kostole.
Na ceste k ich ďalšiemu 

projektu, ktorým je motor-
kárske centrum, sme sa za-
stavili v obnovenom miest-
nom kultúrnom dome, ktorý 
slúži nielen pre obec Karksi 
ale aj jej okolité obce v ob-
vode. 



Slovenská parenica – 
kráľovná parených syrov
Slovenská parenica má 

tvar kotúča alebo zdvojené-
ho kotúča zvinutého z na-
parených a vytiahnutých 
syrových stúh. Priemer jed-
ného kotúča je asi 8 cm, 
šírka 7 cm a hmotnosť cca 
330 g. Parenica je na povr-
chu biela alebo podľa spô-
sobu zaúdenia má nádych 
farby zlatožltej alebo tma-
vohnedej. Štruktúra na re-
ze je prerušovaná viditeľný-
mi zvitkami syrovej stuhy. 
Odvinutá stuha je 
vtedy pravá, keď 
sa pára na sy-
rové nite po ce-
lej dĺžke. Konzisten-
cia stuhy parenice 
je dostatočne pev-
ná, plastická, ale pri 
žuvaní v ústach sa 
ľahko rozplýva. Vyni-
ká čistou, lahodnou, syro-
vo-kyslastou typickou chu-
ťou a vôňou. Zaúdená má 
príchuť údeného syra.
Ľudový spôsob výroby 
slovenskej parenice
z ovčieho mlieka
Výroba pravej slovenskej 

parenice musela mať vytvo-
rené potrebné materiálne 
podmienky. Pre tvar a vyťa-
hovanie syrovej stuhy bolo 
veľmi dôležité vedieť vyre-
zať do dosky precíznu hra-
natú ryhu. 
Na základe dlhodobého 

technologického priesku-
mu výroby slovenskej pa-
renice v rôznych pásmach 
hornatého stredného Slo-
venska a na základe zna-
losti syrárskej technológie 
bol vypracovaný a v praxi 
overený technologický po-
stup.

Z čerstvo vydojeného ov-
čieho mlieka sa vyrobí rov-
nakým spôsobom ovčí 
hrudkový syr. Rozdiel je len 
v dlhšom miešaní syreniny 
(dosúšaní) a zahriatí na tep-
lotu 39 až 41°C. Syrové zrno 
sa nechá dlhšie pod srvát-

kou, aby postupne 
prekýsalo a pre-
biehalo samoliso-
vanie. Približne 
po polhodine sa 
odčerpá srvátka 
a syrenina sa vy-

b e - rie do hrudianky 
a odkvapkáva pri 
teplote 20 až 22°C 12 až 16 
hodín. Potom sa preveruje 
vhodná kyslosť na parenie. 
Parenie prebieha pri teplote 
65 až 72°C, kde plát hrudky 
syra sa ponorí na 1 minútu 
do vodného kúpeľa a pomo-
cou drevenej lopatky sa vy-
berie na ryhovanú dosku, 
kde sa vyťahuje plát syra. 
Vytiahnutý plát sa na 5 až 7 
minút ponorí do slanej stu-
denej vody, čím sa vychladí 
a stuhne. Potom sa stočí do 
rolky a previaže syrovou ni-
ťou.

Ladislav Gemeri

V minulom čísle Klenovs-
kých novín sme venovali 
pozornosť tekvici, plodine, 
ktorá sa v minulosti hoj­
ne vyskytovala na poliach 
našich starých rodičov a aj 
v súčasnosti má miesto v 
našich záhradkách. Keďže 
začala jeseň, čo je aj čas 
jej zberu, prinášame ďalšie 
typy na jej spracovanie. 
V minulých rokoch sme z 
tejto plodiny „varili“ kyslú 
tekvicovú polievku. V mi-
nulom čísle sme  zase „piek-
li“ tekvicový koláč. No už 
naše staré mamy 
vedeli, že tak­
zvanú „panskú” 
tekvicu môžeme 
j e d n o d u c h o 
rozkrájať na 
m e s i a č i k y , 
vybrať dužinu 
a dať upiecť. Novší 
a zároveň aj veľmi jedno-
duchý spôsob spracova-
nia tentoraz nie „panskej“ 
ale obyčajnej tekvice je jej 
uvarenie na spôsob mäso­
vej polievky so zachovaním 
všetkých ingrediencií, ktoré 
používame pri varení hovä­
dzej alebo slepačej polievky, 
len miesto mäsa varíme 
očistenú a na väčšie kusy 
pokrájanú tekvicu, pričom 
dužinu nevyberáme. Do 
takto uvarenej polievky mu-
síme na záver pridať trochu 
oleja.

Netradičným a zaujíma­
vým spôsobom ako v 
kuchyni využiť väčšie 
množstvo tekvice, je uvariť 
tekvicový lekvár. Vonia exo-
tikou a zaručene nikto neu-
hádne surovinu, z ktorej je 
pripravený.

Tekvicový lekvár
„Na jeho prípravu potrebu-

jeme 3 kg očistenej tekvice, 
3 kg kryštálového cukru, 3 
pomaranče a 3 citróny.
Do väčšieho hrnca dáme 

cukor, podlejeme ho 
trochou vody a 
na miernom oh-
ni varíme. Keď 
sa rozpustí, pri­
dáme na kocky 
pokrájanú tek-
vicu, citrónovú 

kôru a vytlačenú 
šťavu z pomarančov a 
citrónov. Za občasného 
miešania varíme, kým sa 
tekvica úplne nerozvarí. 
Potom túto masu prepa-
sírujeme alebo rozmixu-
jeme, dáme znova variť, 
kým nezačne hustnúť a za 
stáleho miešania varíme 
ešte asi 5 minút. Lekvár 
odstavíme, necháme mier­
ne vychladnúť a až potom 
nalejeme do menších po­
hárov, ktoré dobre uza-
vrieme a odložíme na tmavé 
miesto.“
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Chovateľom oviec

Október
U orecha kráľovského je 

zaujímavá skutočnosť, že 
takmer všetky rodiace je-
dince boli u nás dopestova-
né zo semena. Preto tu mô-
žeme hovoriť nie o odrodách 
orecha, ale o variantoch 
jedného druhu. Keďže väč-
šina orechov je cudzoopeli-
vá došlo počas historického 
vývoja  ku pestrej rôznoro-
dosti ich vlastností a zna-
kov. Rozmanitosť je v tomto 
prípade tak veľká, že každý 
strom je jedinec zo svojej je-
dinečnej varianty. Pre nás 
je v tomto prípade dôležité, 
aby mal tie vlastnosti, ktoré 
sú podstatné. V prvom rade 
je to veľkosť plodov. Samo-
zrejme s vhodným pomerom 
jadra voči škrupine. Tu by 
sme mohli rozdeliť orechy 
na veľmi veľké, s rozme-
rom okolo 35 x 50 mm, veľ-
ké, stredné a malé, ktorých 
rozmer je menší ako 25 mm. 
Podľa hrúbky škrupiny ro-
zoznávame orechy kamená-
če s najhrubšou škrupinou. 

Orechy krapáče so strednou 
hrúbkou škrupiny a papier-
náče s tenkou škrupinou. 
Okrem tohto rozdelenia za-
raďujeme medzi papierná-
če a krapáče aj tzvané po-
lopapiernáče.  Pri hodnotení 
obdobia dozrievania pozná-
me skoré orechy, ktoré do-
zrievajú už koncom augus-
ta a začiatkom septembra. 
Stredne neskoré, ktoré do-
zrievajú od polovice septem-
bra až do polovice októbra a 
neskoré typy orechov s do-
zrievaním plodov od konca  
októbra až do novembra. 
Orech kráľovský sa roz-

množuje dvoma základnými 
spôsobmi. Prvé je rozmno-
žovanie semenom, genera-
tívne. Druhé je vegetatívne 
rozmnožovanie zakoreňo-
vaním, štepením alebo oč-
kovaním. Najviac zaužíva-
ný spôsob u záhradkárov je 
rozmnožovania zo semena. 
Nevýhodou tohoto spôso-

bu je, že aj keď sa pomerne 
dobre zachovávajú rodičov-
ské vlastnosti, nikdy  ne-
získame akostnejšiu úrodu 
orechov. Stromček neskôr 
rodí a je väčšieho vzrastu. 
Napriek tomu sa využíva 
tento spôsob rozmnožova-
nia pre svoju nenáročnosť 
a na dopestovanie si pod­
pníkov. Orechy sa po bota-
nickom dozretí, čo je časovo 
spojené s prasknutím zele-
ného obalu a ich vypadnu-
tím, sušia. Klíčivosť orechov 
je dobrá a zachováva sa až 
jeden rok. Orechy môžeme 
vysievať už aj na jeseň. Vý-
hodnejšie, alebo istejšie je 
vysievať ich na jar s tým, že 
sa počas zimy stratifikujú 
pri teplote od  +5  do +10°C  
vo vzdušných obaloch. Mu-
síme ich zabezpečiť proti 
hlodavcom. Rozmnožovanie 
orecha zakoreňovaním je 
trochu náročnejšie, ale keď 
sa nám to podarí, tak získa-

me stromček s vlastnosťami 
materskej rastliny. Pomer-
ne výhodný je systém potá-
pania konárov do zeme. Tu 
môžeme získať nového je-
dinca po 2 až 3 rokoch. Je 
známe, že orechy sa pomer-
ne ťažko štepia. Má to rôzne 
príčiny.  Orech má pomerne 
hrubú kôru, obsahuje ve-
ľa trieslovín a tie spôsobu-
jú sčernanie dreva a hynu-
tie vrúbľov. Zle sa vylučuje 
miazga v období štepenia. 
Odber vrúbľov sa robí oko-
lo 15. októbra alebo tesne 
pred štepením koncom feb-
ruára. Očkovanie orecha ro-
bíme do takzvaného T-rezu. 
Na bdiace očko je to oko-
lo 15. mája. Alebo na spia-
ce očko koncom júna. Na 
to, aby sa nám ujalo očko 
je potrebné dodržať niekto-
ré zásady. Udržanie čistoty, 
to znamená nechytať sa rez-
ných plôch, rýchlosť a pres-
nosť zárezov. Všetky rezné 
rany dôkladne pozatierať 
voskom.

Jaroslav Jáchim st.

Okienko záhradkára

Z kuchyne našich starých 
mám

Blažena Hrušková
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Začal  sa nový školský rok
Druhého septembra sa 

znovu po letných prázdni-
nách otvorili brány škôl a pre 
desaťtisíce žiakov a pedagó-
gov na základných a stred-
ných školách sa začal no-
vý školský rok 2010/2011. 
Je to tretí rok pokračovania 
novej školskej reformy, kto-
rá má zlepšiť úroveň nášho 
školstva na všetkých stup-
ňoch škôl a zabezpečiť hlav-
ne kvalitnejšiu výučbu cu­
dzích jazykov.
Tak je tomu aj na našej Zá-

kladnej škole Vladimíra Mi-
náča. Tohto školského roku 
školu navštevuje 245 žia-
kov, ktorých vzdelávanie a 
výchovu bude zabezpečovať 
15 pedagógov – učiteľov, 2 
vychovávateľky pre 2 odde-
lenia školského klubu spo-
lu s 1 asistentkou učiteľa. 
So školou bude spolupra-
covať externe aj 1 špeciálny 
pedagóg. Na základnej ško-
le je pre žiakov zo sociálne 
znevýhodneného prostredia 
vytvorená zvláštna skupina, 
ktorej sa venuje osobitná 
pozornosť.
Na Základnej škole Vladi-

míra Mináča už niekoľko ro-
kov venujú zvýšenú pozor-
nosť výučbe cudzích jazykov 
formou povinných alebo ne-
povinných predmetov, prí-
padne krúžkov cudzieho ja-
zyka podľa záujmu žiakov. 
Tohto školského roku na 
škole začína v rámci školskej 
reformy v 3. ročníku povin-
ná výučba anglického jazyka 
a od 5. ročníka podľa výberu 
žiakov možnosť vyučovania 
nemeckého jazyka. Obidva 
tieto cudzie jazyky na škole 
vyučujú pedagógovia s kva-
lifikáciou na tieto predmety. 
Všetci pedagógovia na ško-
le sú plne kvalifikovaní pre 
svoj stupeň a v rámci rozvr-
hu školy pre jednotlivé pred-
mety je zabezpečená 85% 
odbornosť vyučovania, čo je 
vysoké percento v rámci Slo-
venska.
Pre dosiahnutie čo naj-

lepších výsledkov vo výuč-
be žiakov má ZŠ vytvorené 
optimálne technické pod-
mienky s najmodernejšou 
didaktickou technikou. Na 
škole existuje učebňa s 20 
počítačmi využívaná všet-
kými predmetmi, takzvaná 
mediálna učebňa. Pre zaují-
mavosť, celoslovenský prie­
mer je 1 počítač na 10 žia-

kov, na tunajšej ZŠ pripadá 
1 počítač na 7,5 žiaka. Škola 
disponuje tiež interaktívnou 
tabuľou a štyrmi datapro-
jektormi, samozrejmé je pri-
pojenie na internet. Keďže 
budova školy má už vyše 50 
rokov, tohto školského roku 
sa pristúpilo aj k jej celkovej 
rekonštrukcii v hodnote viac 
ako 531 000 € z prostried-
kov Európskej únie. Všetko 
to svedčí o veľkej snahe ob-
ce a vedenia základnej školy  
zabezpečiť čo najlepšie pod-
mienky pre vzdelávanie a vý-
chovu žiakov našej ZŠ.
Počas povinnej školskej 

dochádzky sa žiaci majú 
možnosť zapájať do práce v 
rôznych záujmových krúž-
koch a reprezentovať ško-
lu v mnohých súťažiach v 

rámci regiónu alebo aj Slo-
venska. Tohto školského 
roku na škole pracuje 21 
záujmových krúžkov pod 
vedením učiteľov ale aj ex-
terných vedúcich hlavne v 
športovej oblasti. Žiaci školy 
sa pravidelne zapájajú hlav-
ne do matematických súťaží 
v rámci Slovenska, literár-
nych súťaží v prednese poé-
zie, autorských súťaží ako 
napríklad Hrebendova kap-
sa a Literárna súťaž Vladi-
míra Mináča vyhlasovaná 
ZŠ Vladimíra Mináča, v kto-
rej aj v minulom školskom 
roku bolo prezentovaných 
61 literárnych prác zo ZŠ 
celého regiónu. Pravidelne 
s úspechmi sa tiež zapájajú 

do zdravotníckych súťaží 
hliadok mladých zdravotní-
kov. Nezabúda sa ani na žia-
kov z rómskeho etnika, ktorí 
sa tiež zapájajú do záujmo-
vej činnosti školy, hlavne v 
krúžkoch šikovných rúk a 
rómskych tancoch.
Aj z tohto stručného pre­

hľadu je zrejmé, že činnosť 
školy na poli vzdelávania a 
výchovy žiakov je bohatá a 
pedagogickí pracovníci vy-
nakladajú veľké úsilie na 
dosiahnutie čo najlepších 
výchovno-vzdelávacích vý-
sledkov žiakov. Napriek tej­
to ich snahe sa škola kaž-
doročne borí s pravidelným 
odlivom žiakov hlavne v pia­
tom ročníku prechodom 
do osemročného gymnázia, 
kde aj tohto školského ro-

ku odišlo zo ZŠ z 36 žiakov 
v piatom ročníku 9 žiakov, 
ďalší 4 žiaci dokonca odišli 
do bežnej ZŠ v Hnúšti. Je 
pochopiteľné, že každý rodič 
sa snaží pre svoje dieťa vy-
tvárať tie najlepšie podmien-
ky pre jeho ďalší život, ale 
stáva sa, že hlavne do ose-
mročného gymnázia sa čas-
to hlásia nielen nadpriemer-
ne nadané deti, ale často aj 
priemerní žiaci, ktorí majú 
problémy s ďalším nároč-
ným štúdiom na tejto škole, 
nehovoriac o ich ďalšej per-
spektíve v štúdiu na vysokej 
škole. Chyba je aj v uplatňo-
vaní zákona, ktorý hovorí o 
5% umiestňovaní žiakov po-
pulácie v týchto školách, ale 

pri plošnom uplatnení na-
príklad v regióne sa stane, 
že z tunajšej školy odchá-
dza aj viac ako tretina lep-
ších alebo priemerných žia-
kov. Je pochopiteľné, že tým 
sa znižuje úroveň vyučova-
nia vo vyšších ročníkoch a 
sťažuje sa práca pedagógov. 
Tvorcovia zákona o 5%-nej 
hranici tomuto práve chceli 
predísť. Je všeobecne zná-
me, že za týmto odchodom 
žiakov z tunajšej školy sú 
pretrvávajúce predsudky a 
často aj skrytý rasizmus vo-
či rómskej populácii, ale ro-
dičia by si mali uvedomiť, že 
pre budúcnosť priemerných 
žiakov je lepšie ukončenie 
napríklad odbornej strednej 
školy, pretože v budúcnos-
ti bude trh práce potrebovať 
viac kvalifikované stredné 
kádre ako mnohých vysoko-
školákov, ktorí si už aj dnes 
často ťažko hľadajú prácu 
vo svojom vyštudovanom 
odbore. Okrem toho 10 – 11 
ročný žiak ešte málokedy 
má reálnu predstavu o svo-
jom budúcom povolaní a o 
jeho ďalšom povolaní často 
rozhoduje rodič, ktorý nie-
kedy neobjektívne hodnotí 
jeho schopnosti a perspektí-
vu ďalšieho štúdia.
Problém pribúdajúcich žia­

kov z rómskeho etnika na 
našej ZŠ by sa nemal riešiť 
odchodom žiakov do iných 
škôl, ale zlepšovaním život-
ného prostredia a bývania v 
ich rodinách, presvedčova-
ním rodičov o potrebe vzde-
lávania pre ich deti a podob-
ne. Veď väčšina aj rómskych 
žiakov dosahuje v nižších 
ročníkoch dobrých výsled-
kov, ale vo vyšších roční-
koch vplyvom prostredia 
stratí záujem o prácu v škole 
a tým sa pochopiteľne znižu-
je úroveň vyučovania a sťa-
žuje práca učiteľa.
Napriek týmto sťaženým 

podmienkam žiaci na ZŠ 
Vladimíra Mináča sú po jej 
ukončení dostatočne pri-
pravení na štúdium na ľu-
bovoľne zvolenej strednej 
škole, za čo patrí vďaka a 
úcta všetkým jej pedagogic-
kým pracovníkom, ktorí pre 
dosiahnutie tohto cieľa ve-
nujú všetky svoje vedomos-
ti, energiu a mnoho svojho 
voľného času.

Slavomír Hruška

Na škole sa už vymieňajú okná a zatepľuje sa

foto: Michal Kňažek
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strieborným dotykovým hro-
tom. Dalo sa to kúpiť v je-
dinom obchode, v Hnúšti, v 
suteréne mestského úradu, 

Kryštálka a  rádiomechanik
V období dokonalých rá-

dioprijímačov – od miniatúr-
nych až po veže spojené so 
záznamovými prístrojmi – sa 
málokto zamyslí nad ich vý-
vojom, tobôž nad amatérskou 
domácou stavbou. V rokoch 
slovenského štátu, keď sme 
boli žiaci meštianskej školy, 
nebol rádioprijímač v kaž­
dej rodine. Niektoré noviny a 
časopisy sem-tam zverejnili 
možnú stavbu rádioprijíma-
ča s názvom kryštálka, kto-
rý nepotreboval zdroj elek-
trického prúdu, ale pracoval 
v rozdiele potenciálov medzi 
anténou a zemou.

V oblasti Klenovca, ešte lep-
šie Hnúšte, sa dali chytiť ve-
čer až tri stanice: Budapešť, 
Banská Bystrica a Bratisla-
va. Bolo to len na slúchadlá. 
Dozvedeli sme sa, že v Kle-
novci taký prijímač úspešne 
zostavil Miroslav Búr. Ukázal 
nám ho, vysvetlil, čo bolo tre-
ba a začali sme stavať. Bolo si 
treba zohnať slúchadlá, otoč-
ný kondenzátor, izolovaný 
vodič na cievku, na spojenie 
okruhov, banánky, blokova-
cí kondenzátor, papierovú 
trúbku na cievku, izolovanú 
dosku alebo kus eternitu a 
hlavne kryštál s pohyblivým 

kde mala obchod pani Cha-
dalíková. Kryštálka, ktorú 
som zostrojil, hrala aj na in-
ternáte v Banskej Bystrici, 

kde som študoval. Vysielač 
bol na kopci, a tak kryštál-
ka hrala aj večer. Miesto 
vonkajšej antény poslúžila 
pripojená sieť posteľnej vlož-
ky. Úspechy nás podnietili 
do náročnejších stavieb. Za-
čali sme stavať rádioprijíma-
če jedno a viac lampové, na-
pájané z plochých batérií, čo 
si vyžadovalo osvojiť si teórie 
o šírení elektromagnetických 
vĺn, okruhy modulácie a de-
modulácie, žeravenie, anódo-
vý okruh, ladenie, selektivitu 
a v ďalšom rozvoji, vrátane 
polovodičov, oboznámiť sa 
s celkom novými názvami 
súčiastok.

Miroslav Búr sa vlastným 
úsilím, bez veľkého školenia, 
vypracoval na rádiomecha-
nika a televízneho opravára. 
Keď uvážime, že od kryštál-
ky k televízoru je naozaj veľ-
mi ďaleko, navyše v Klenovci 
bez spojenia s „učencami“ či 
odborníkmi ochotnými ško-
liť, získame presvedčenie, že 
keď človek chce, veľa dokáže. 
Pritom opravárstvo nebolo 
jeho hlavným zamestnaním. 
Veľa rokov bol vodičom auto-
busu ČSAD.

Koloman Zúrik

Remeslo  má z laté dno po ôsmykrát v  Skorušine
Od 25. júla do 30. júla 

2010 prebiehal po ôsmy-
krát týždeň tvorivých diel-
ní remesiel, hudby, spevu a 
tanca, s voľnočasovými ak-
tivitami v Klenovci, v lokali-
te Skorušina. Skorušina sa 
tak opäť stala miestom zau-
jímavých aktivít pre 20 detí 
a 6 mládežníkov, ktorí za po-
moci lektorov a koordináto-
rov letných tvorivých dielní 
prežili prázdninový čas tvo-
rivými činnosťami. Organi-
zátori Občianske združenie 
RODON Klenovec, Miestne 
kultúrne stredisko pri ob-
ci Klenovec a členovia FS 
Vepor opäť po roku realizo-
vali tvorivý týždeň pre naše 
deti, kde sa mohli realizovať 
vo svojej kreativite, spozná-
vať tradičné remeslá našich 
predkov, ale i spoznávať prí-
rodu, pracovať v kolektíve. 
Toto všetko sa mohlo rea-
lizovať vďaka podpore pro-
jektu Ministerstva kultúry 
Slovenskej republiky, 2% 
kampane OZ RODON Kleno-

vec, účastníckeho poplatku, 
ako i majiteľov turistickej 
chaty, ktorým za túto mož-
nosť ďakujeme za všetky de-
ti. 
V tomto roku prebiehali 

tvorivé dielne: výroba pas-
tierskych palíc s Jánom Ko-
žiakom, výroba košíkov s 
Jaroslavom Zvarom, vyšíva-
nie s Gabrielou Medveďo-
vou, práca s kožou s Pavlom 
a Elenkou Mináčovcami, ko-
váčska s kováčom Igorom 
Radičom, maľba na sklo, 
servítkovej techniky a smal-
tovania šperkov so Stanisla-
vou Zvarovou, výroby puzzle 
s Ladislavom Hedvigim, tka-
nia na krosnách s Katkou 
a Jaroslavom Zvarovcami, 
tvorby s drôtom s Luckou 
Berackovou, šperkárstva s 
Jankou Kochanovou a Maj-
kou Hruškovou, paličkova-
nia a vyšívania krivou ihlou 
so Zuzkou Jakabšicovou.
V hudobnej dielni sa pri-

účal hraniu na heligónke 
Peťko Medveď s Jánom Ko-

žiakom ml.
O voľnočasové aktivity sa 

starali mladí členovia FS 
Vepor: Zuzka Jakabšicová, 
Patrícia Franeková, Kristí-
na Plichtová, Michal Jakab-
šic, Viktor Brádňanský, Ján 
Kožiak.
Deti v tvorivých dielňach 

sa mali možnosť stretnúť s 
pracovníkom Lesného zá-
vodu z Rimavskej Soboty, z 
Lesnej správy Hnúšťa Pav-
lom Trnavským, ktorý im 
porozprával o hmyze a žijú-
cich zvieratách, ako aj o za-
ujímavých miestach tejto lo-
kality. 
O hladné brušká sa starali 

Marcelka a Vladko Jakabši-
covci za pomoci Ľubice Hus-
manovej, Milady Kochano-
vej, Zdenky Brádňanskej. 
Nad zdravotnou starostlivo-
sťou bdela Helka Franeková.
Na záver zostáva dodať, 

že tak, ako po minulé roky, 
tvorivé dielne boli ozaj tvo-
rivé a nikto nemal čas nudiť 
sa. V záverečnom monitorin-

gu žiadne z detí nenapísalo, 
že im chýbal mobil, televí-
zor, či PC, ale že o rok chcú 
prísť znovu a škoda, že je ko-
niec. Zostáva teda dúfať, že 
sa nám podarí letné tvorivé 
dielne realizovať aj o rok, že 
nájdeme cesty, ako takéto 
aktivity vytvárať i naďalej, 
a to aj pre väčší počet de-
tí, nakoľko záujem o ne je, 
len spoločnosť nesmie na 
deti zabúdať. Sú našou bu­
dúcnosťou, a to, čo im dáme, 
nám raz aj vrátia.
Ako autorka projektu 

chcem poďakovať celému re-
alizačnému tímu, že nemys-
lia len na seba, ale dokázali 
si nájsť čas, aby ho venova-
li deťom. Deťom ďakujem, že 
vydržali pracovať ako včelič-
ky a dokázali vytvoriť malé 
dielka, ktoré im budú pripo-
mínať krásne chvíle prežité v 
jedinečnej Skorušine nášho 
Klenovca.

Stanislava Zvarová

Miroslav Búr - rádiomechanik a vodič autobusu SAD

foto: Koloman Zúrik
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Po futbale  štartuje  a j  bedminton
Po letnej prestávke sa o slovo hlási aj bedminton. Už výsledky prvých turnajov signalizujú, že rovnako, ako v predchá-
dzajúcich sezónach, úspechy môžeme očákavať predovšetkým v dievčenských kategóriách.
V sérii septembrových futbalových zápolení mužstvo dospelých zakoplo na domácej pôde s Bátkou a zbytočne sa pri-
pravilo o dva body, ktoré nám môžu pri vyrovnanosti súťaže v konečnom účtovaní chýbať. Stretnutie s Muráňom, plá-
nované na poslednú septembrovú nedeľu, muselo byť pre nespôsobilý terén odložené.

Dorastenci, aj keď dosiahli 
premiérové víťazstvo pro-
ti predposlednému Veľké-
mu Blhu, naďalej nestačia 
na konkurenciu a väčšinou 
svoje stretnutia prehrávajú 
rozdielom jednej až dvoch 
tried.

Klenovec – Ožďany 3:0 (1:0)
Stretnutie sme začali seba-
vedome a súpera sme za-
tlačili do jeho šestnástky, z 
čoho rezultovalo aj niekoľ-
ko sľubných gólových príle-
žitostí, ktoré sme ale nevy-
užili. Až v 30. minúte sme 
pretrhli streleckú smolu, 
keď sa pekne uvoľnil Cibu-
ľa a strelil náš vedúci gól. 
Hostia po inkasovanom gó-
le zvýšili aktivitu a pokúšali 
sa o čo najrýchlejšie vyrov-
nanie nepriaznivého stavu, 
proti pozorne chytajúcemu 
Hruškovi sa však nepresadi-
li. Po prestávke sme súpera 
opäť pritlačili k jeho bráne a 
v 65. minúte po vyšachova-
ní obrany Kriška zvýšil na-
še vedenie na 2:0. Našu ne-
ustálu prevahu korunoval 
gólovou strelou spoza poku-
tového územia v 77. minúte 
striedajúci Boháčik a upra-
vil tak konečný výsledok na 
3:0.
Stretnutie sme odohrali v 
zostave: I. Hruška – Vývlek, 
V. Parobek, Vince, Múka, 

Kasáč, Fiľo, Barto, Kubinec, 
Cibuľa, Kriška. Striedali Bo-
háčik, Mináč, Jáchim.
Dorast:
Ružiná – Klenovec 4:2, oba 
góly za Klenovec strelil De-
nis Brndiar.

Klenovec – Bátka 2:2 (1:2)
Proti súperovi z dna tabuľky 
sme začali podľa očakávania 
náporom, ktorému súper 
nedokázal dlho odolávať - v 
6. minúte po rohovom kope 
a hlavičke Boháčika bran-
kár hostí kapituloval a ujali 
sme sa vedenia 1:0. Rýchly 
gól našich hráčov uspoko-
jil a prakticky prestali hrať 
svoju hru, zle sa pohybovali, 
prihrávky nenachádzali ad-
resáta. To bola voda na mlyn 
súperovi, ktorý prevzal inici-
atívu. Výsledok nenechal na 
seba dlho čakať – v 36. min-
úte po zbytočnej strate lop-
ty v strede ihriska hostia po 
rýchlom protiútoku vyrov-
nali stav stretnutia na 1:1 a 
ešte do prestávky v 43. min-
úte strhli vedenie na svoju 
stranu – 1:2. Snaha našich 
hráčov o zvrátenie výsled-
ku v druhom polčase bola 
po premárnených príležitos­
tiach Krišku, Kubinca a Ci-
buľu úspešná až v 87. mi­
núte. Šťastným strelcom 
vyrovnávajúceho gólu bol 
Kriška. Podcenenie slabého Pavel Ďurík/Michal Kňažek

súpera nás stálo zbytočne 
stratené dva body, ktoré mô-
žu v konečnom účtovaní veľ-
mi chýbať.
Na zápas sme nastúpili v zo-
stave: Kováč – Mináč, V. Pa-
robek, Vince, Múka, Kasáč, 
Boháčik, Barto, Kubinec, 
Kriška, Cibuľa. Striedali I. 
Hruška, Vývlek, Fiľo.
Dorast:
Dolná Strehová – Klenovec 
12:1, autorom gólu za Kle-
novec bol Bavala.

Sirk – Klenovec 2:3 (2:1)
V zápase, z ktorého sa krát-
ky šot z jeho nechutného zá-
veru objavil aj v televízii Joj, 
sme začali nesústredene, za 
čo sme už v 7. minúte za-
platili inkasovaným gólom. 
Ešte sme sa z gólu nestih-
li ani poriadne spamätať a 
náš brankár v 9. minúte lo-
vil loptu zo siete po druhý-
krát – 0:2. Po zásahu tréne-
ra a preskupení jednotlivých 
formácií sa naša hra zlepši-
la a do prestávky sme znížili 
gólom Krišku zo 14. minúty 
na 1:2. Ani začiatok druhé-
ho polčasu nás nezastihol v 
hernej pohode a náš bran-
kár mal možnosť po atakoch 
domácich dostatok príleži-
tostí predviesť svoje umenie. 
Až po 20 minútach sme hru 
opäť vyrovnali a ohrozovali 
rýchlymi protiútokmi brá-

nu domácich. Po jednom z 
nich, v 69. minúte, Kubinec 
vyrovnal stav stretnutia na 
2:2 a v 82. minúte sa nám 
po Kriškovom góle podarilo 
otočiť nepriaznivý výsledok 
v náš prospech 3:2. Takýto 
zvrat v zápase neuniesol je-
den z domácich fanúšikov, 
ktorý inzultoval postranné-
ho rozhodcu. Hlavný roz-
hodca po tejto epizóde stret-
nutie predčasne ukončil.
Zostava Klenovca: R. Bálint 
– Mináč, V. Parobek, Vin-
ce, Hlôška, Kasáč, Kubinec, 
Barto, Fiľo, Kriška, Cibuľa. 
Striedali Múka, Benco.
Žiaci:
Gemer – Klenovec 1:4, góly 
M. Ťažký, L. Ulický, M. Ci-
buľa, D. Dovala
Dorast:
Klenovec – Veľký Blh 4:1, 
góly V. Radič, R. Tóth, Paš-
šák, J. Berky.
Sklabiná – Klenovec 10:0

Tabuľka po 8. kole
1. Lubeník 8 8 0 0 28:7 24
2. V. Teriakovce 8 7 0 1 19:10 21
3. Tachty 7 6 0 1 30:6 18
4. Klenovec 7 5 2 0 17:8 17
5. Kráľ 8 4 3 1 19:11 15
6. Jelšava 8 2 2 4 19:16 8
7. Ožďany 8 2 2 4 12:20 8
8. Revúčka 8 2 1 5 14:21 7
9. G. Jablonec 7 2 1 4 11:18 7

10. R. Janovce 6 1 3 2 8:10 6
11. Stárňa 8 1 2 5 10:23 5
12. Muráň 7 1 2 4 11:26 5
13. Sirk 7 1 1 5 7:11 4
14. Bátka 7 0 2 5 7:22 2

Výsledky bedmintonových súťaží
Prvenstvo Bálintovej na 
Dunajskom pohári

V Národnom bedmintono-
vom centre v Prešove sa 28. 
augusta uskutočnil 19. roč-
ník tradičného Dunajského 
pohára v bedmintone. Pri ne-
účasti rakúskych družstiev 
reprezentovali maďarský 
bedminton majstrovský Haj-
dú Gabona Debreceni TC a 
Honvéd Zrínyi SE Budapest. 
Slovensko zastupovali do-
máci ligový majster BC Pre-
šov s Nikoletou Bálintovou 
a Betpres Košice, za ktorý 

štartovala ďalšia klenovská 
bedmintonistka – Denisa An-
talová.

Pri hracom systéme každý 
s každým si najlepšie počí-
nal slovenský majster, ktorý 
postupne porazil maďarské-
ho majstra z Debrecína 5:2,  
vicemajstra z Budapešti ta-
kisto 5:2 a v závere  aj košic-
ký Betpres 7:0. Vybojoval si 
tak prvenstvo na tomto pres-
tížnom klubovom podujatí. 
Trofej pre víťazov mohla teda 
zdvihnúť nad hlavu aj mladá 
klenovská bedmintonistka 
Nikoleta Bálintová.

Menej sa darilo Denise An-
talovej, ktorej družstvo nezví-
ťazilo ani v jednom stretnu-
tí a nakoniec obsadilo štvrté 
miesto.                             

Striebro Hruškovej v Prešove
Medzinárodnými majstrov­

stvami Slovenska - VICTOR 
SLOVAK JUNIOR 2010 a 
medzinárodným žiackym 
turnajom - INTERNATIO-
NAL BADMINTON preSHOW 
2010 sa v Prešove v dňoch 
3.-5. septembra začal pre 
klenovských bedmintonistov 
súťažný ročník 2010/2011.

Na juniorských majstrov-
stvách, kde štartovalo 96 
hráčov z 12 krajín, sa v dre-
se slovenskej reprezentácie 
predstavili 17-ročná Denisa 
Antalová a 14-ročná Nikoleta 
Bálintová. Za TJ Družstev-
ník Klenovec sa na žiackom 
turnaji, kde štarovalo 120 
hráčov z 9 krajín, predstavili 
Monika Hrušková a Richard 
Šmatlák v kategórii do 13 ro-
kov a v kategórii do 15 rokov 
Ivan Hruška. Z nášho regió-
nu ešte štartoval v drese BK 
ZŠ NR Hnúšťa Peter Martin-
ský v kategórii do 13 rokov.

(pokračovanie na strane 8)
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Výsledky bedmintonových súťaží
V zmiešanej štvorhre junio­

rov postúpil pár Daniel Be-
luško-Denisa Antalová do 
druhého kola, kde ich za-
stavila poľská dvojica Mate-
usz Dubowski-Martyna Po-
przecko po výsledku 0:2 na 
sety. Druhý reprezentačný 
pár Dávid Balucha-Nikoleta 
Bálintová vypadol po prehre 
0:2 s chorvátskym párom 
Josip Uglešić-Lucija Vlah už 
v prvom kole.
Úspešnejšie boli dievčatá 

v   dvojhre, keď sa Bálintová 
po víťazstve nad Chorvátkou 
Lucijou Vlah 2:1 na sety pre-
bojovala medzi šestnástku 
najlepších a v ďalšom po-
stupe ju zabrzdila česká re-
prezentantka Tereza Lajdo-
vá, ktorej podľahla 21:15 a 
21:10. Denisa Antalová vy-
padla v druhom kole po pre-
hre s Češkou Janou Žváko-
vou 0:2 na sety.
Najlepší výsledok vybojova-

la vo štvorhre Denisa Anta-
lová, ktorá spolu z Andreou 
Machunkovou postúpili me-
dzi osem najlepších párov. 
Semifinále im však ušlo, keď 
nestačili na maďarské repre-
zententky Virág Farkas-Da-
niella Gonda. Tie ich porazili 
dvakrát 12:21. Bálintovú s 
Repiskou vo štvrťfinále za-
stavil český pár Tereza Je-
chová-Krystína Menšlová, 
ktoré zvíťazili v dvoch setoch 
18:21 a 8:21.
V žiackom turnaji sa naj­

viac darilo Monike Hruško-
vej, ktorá spolu s Lenkou 
Drotárovou (Lokomotíva Ko-
šice) vybojovali v dievčenskej 
štvorhre striebro, keď až vo 
finále nestačili na srbskú 
dvojicu Pavlovic-Stankovic, 
ktorá ich zdolala v dvoch se-
toch 18:21 a 13:21.
Vo dvojhre Monika v päť-

člennej skupine postupne 
porazila Češku Světničkovú 
2:0, Bulharku Sakadijsku 
2:0, Maďarku Hircze a našu 
Kužmovú takisto 2:0 na se-
ty a postúpila do hlavnej sú-
ťaže. Tam však nestačila na 
Poľku Wiktoriu Dabcyńsku, 
s ktorou prehrala v troch se-
toch 19:21, 21:15 a 19:21.
V zmiešanej štvorhre spo-

lu s Richardom Šmatlákom 
nepostúpili z prvého kola, 
keď ich porazil bulharský 
pár Panev-Sakadijska 15:21 
a 19:21.
Chlapcom sa už toľko ne-

darilo, keď sa ani Martin-
skému a ani Šmatlákovi 
nepodarilo postúpiť zo sku-
pín do hlavnej súťaže. Vo 
štvorhre Šmatlák spolu s 
Marianom Liptákom (ATU 
Košice) postúpili medzi os-
mičku najlepších párov, tu 
však prehrali s neskoršími 
víťazmi turnaja 0:2. Mar-
tinský s Matejom Bartošom 
(BK GYPY Piešťany) prehrali 
v prvom kole s Čechmi Bu-
reš-Lapáček 0:2 na sety.
V kategórii do 15 rokov Ivan 

Hruška nepostúpil zo štvor-
člennej skupiny. Výborný 
výsledok však zaznamenal 
v zmiešanej štvorhre, kde 
spolu s Chorvátkou Dorou 
Dragčević (CRO) postúpili 
medzi osem najlepších pá-
rov a až tam ich zastavil ne-
skorší víťazný srbský pár 
Petrovic-Pavlovic, s ktorým 
prehrali v dvoch setoch. Vo 
štvorhre s Jánom Baluchom 
(BK ŠŠK Široké) po prehre 
0:2 s Čechmi Lapáček-Ma-
rek skončili v prvom kole.

Úspešný vstup do novej 
sezóny
Pravou nohou vykročili do 

novej sezóny 2010/2011 
členky reprezentačných vý-

berov Slovenska do 19 a 17 
rokov Denisa Antalová a Ni-
koleta Bálintová na GP v Šu-
ranoch v kategórii staršieho 
dorastu do 19 rokov.
Dievčatá potvrdili svoju 

nadvládu vo štvorhre junio-
riek, kde nenašli premožiteľ-
ky a suverénnym spôsobom 
zvíťazili vo všetkých stretnu-
tiach turnajového pavúka. 
Jedinou dvojicou, ktorá im 
dokázala vzdorovať, bola 
dvojica trenčianskeho M-
-Športu Jargašová-Čižnáro-
vá, ktorú vo finálovom stret-
nutí porazili v troch setoch 
27:25,13:21 a 21:14. 
Denisa Antalová mohla do-

siahnuť zlaté double, avšak 
v dvojhre junioriek nesta-
čila na Janu Čižnárovú (M-
-Šport Trenčín), s ktorou v 
mimoriadne dramatickom 
finálovom stretnutí  preh-
rala v troch setoch 21:11, 
21:23, 17:21, keď v druhom 
sete nepremenila tri mečba-
ly. Čižnárová bola osudnou 
aj pre Nikoletu Bálintovú, 
ktorej nedovolila preniknúť 
medzi štyri najlepšie hráčky 
turnaja a porazila ju v dvoch 
setoch 21:16 a 21:11.
V zmiešanej štvorhre dvo-

jice Zigo-Antalová (M-Šport 
Trenčín, Klenovec) a Be-
luško-Bálintová (BC Pre-
šov, Klenovec) ukončili svoje 
účinkovanie v osmičke naj-
lepších párov.

Richard Bálint

Detský folklórny súbor Mladosť, Miestne kultúrne stredisko, OZ RODON,
ZŠ V. Mináča v Klenovci

vyhlasujú súťaž

Talent Klenovca
Všetci, ktorí ste v niečom šikovní, talentovaní, máte 0 – 15 rokov, sa môžete 
prihlásiť do našej súťaže. Prihláste sa osobne, písomne,  alebo e-mailom na 
adrese: 
Miestne kultúrne stredisko, SNP 61, 980 55 Klenovec, u riaditeľa Miestneho kul-
túrneho strediska Jaroslava Zvaru, 0904/875368, e-mail: ozrodon@pmxmail.sk 
Uzávierka prihlášok: 20.10.2010
Výberové kolo: 22.10.2010 o 16.00 hod. v Kultúrnom dome v Klenovci
Galaprogram s diskotékou: 19.11.2010 (piatok), 17.00 hod. Kultúrny dom

v Klenovci

Denisa Antalová a Nikoleta Bálintová spoločne v akcii

(dokončenie zo strany 7)


